REFERENCES

Auer, P. (1998). Code-Switching in Conversation: Language, Interaction, and
Identity. London: Routledge.

Cakrawati, D., A. (2011). Analysis of Code Switching and Code Mixing in the
Teenlit Canting Cantiq by Dyan Nuranindya. Diponegoro University.

Chomsky, N. (2006). Language in Mind 3" Edition. New York: United Stated of

America.

Ghony, M., J. & Almanshur, F. (2009). Metodologi Penelitian Kualitatif.
Yogyakarta: Ar-Ruzz Media.

Gumperz, J., J. (1982). Discourse Strategies. Cambridge: Cambridge University
Press.

Hoffman, C. (1991). An Introduction to Bilingualism. New York: Roudledge Tailor

and Francis Group.

Holmes, J. (2001). An Introduction to Sociolinguistics (Second Edition). London:

Oxford University Press.

Hossain, D. & Bar, K. (2015). A Case Study in Code-Mixing Among Jahangirnagar
University Students. International Journal of English and Literature, 6(7),
123-139. doi:10.5897/1JEL2014.0698

Kia, L., S. et al. (2011). Code-Mixing of English in the Entertainment News of
Chinese Newspapers in Malaysia. International Journal of English
Linguistics, 1(1), 3-14.

Kurniawan, B. (2016). Code-Mixing on Facebook Postings by EFL Students: A
Small Scale Study at an SMP in Tangerang. Indonesian Journal of English
Language Teaching. 11(2), 169-180.

67



68

Mabule, D., R. (2015). What is this? Is it Code Switching, Code Mixing or
Language Alternating?. Journal of Educational and Social Research, 5(1),
339-350. doi: 10.5901/jesr.2015.v5n1p339

Moetia, M. et al. (2018). Code Mixing and Code Switching in the Classroom
Interaction. English Education Journal (EEJ), 9(2), 229-242.

Mu’in, F. (2019). Sociolinguistics: A Language Study in Sociocultural Perspectives.
Banjarmasin: Jurusan Pendidikan Bahasa dan Seni, Fakultas Keguruan dan
IImu Pendidikan, Universitas Lambung Mangkurat.

Mujiono, et al. (2013). Code Switching in English as Foreign Language Instruction
Practiced by the English Lecturers at Universities. International Journal of
Linguistics. 5(2), 46-65.

Mustikawati, D. A. (2016). Code-Mixing and Code Switching in the Process of
Learning. Muhammadiyah University Ponorogo. 35-79.

Myers-Scotton, C. (1993) Social Motivations for Code Switching Evidence from

Africa. Oxford: Clarendon Press.
Nababan, P., W., J. (1984). Sosiolinguistik: Suatu Pengantar. Jakarta: PT Gramedia.

Pamungkas, F., X. D. (2018). Analisis Alih Kode dan Campur Kode dalam
Pembelajaran BIPA di Lembaga Bahasa Universitas Sanata Dharma

Yogyakarta. Sanata Dharma University.

Rianda, D. (2017). Code Switching and Code Mixing Used by Boy William in
Breakout Music Program at NET TV. State Islamic Institute of
Palangkaraya.

Savile-Troike, M. (1986). The Ethnography of Communication an Introduction.
Oxford: Basil Blackwell.



69

Siddiq, R., A. et al. (2020). Teachers’ Code Mixing and Code Switching: Insight on
Language Barriers in EFL Classroom. Al-Ta’lim Journal, 27(1), 80-91.
doi.org/10.15548/jt.v27il.606

Soewandi, A., M., S. (1995). Kedwibahasaan: Pengertian, Implikasi, dan
Kenyataan Empirisnya dalam Pendidikan Bahasa. Yogyakarta:
Universitas Sanata Dharma

Sugiyono. (2014). Metode Penelitian Pendidikan :Pendekatan Kuantitatif,
Kualitatif dan R&D. Bandung: Alfabeta.

Sukrisna, A. (2019). An Analysis of Code Mixing on Atta Halilintar’s Video

Youtube Channel. Raden Intan State Islamic University.

Virgillito, D. “What is Podcast? Learn How to Start A Podcast Today”. Oberlo, 17
October 2020.

Wardaugh, R. (1986). An Introduction to Sociolingustics. Great Britain: Hrtnolls
Ltd, Bodmin.

----------------- . (2006). An Introduction to Sociolinguistic. New York: Blackwell
Publishing Ltd.

Yuliana, N. et al. (2015). Code Mixing and Code Switching of Indonesian
Celebrities: A Comparative Study. Jurnal Lingua Cultura. 9 (1), 47-54.



